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Θέμα: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται 
σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην 
αξιολόγηση του 2021 σχετικά με την εφαρμογή από τη Μάλτα του 
κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της διαχείρισης των εξωτερικών 
συνόρων 

  

Διαβιβάζεται συνημμένως στις αντιπροσωπίες η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την 

οποία διατυπώνεται σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην 

αξιολόγηση του 2021 σχετικά με την εφαρμογή από τη Μάλτα του κεκτημένου Σένγκεν στον τομέα 

της διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων, όπως εκδόθηκε από το Συμβούλιο κατά τη σύνοδό του 

στις 17 Ιουνίου 2022. 

Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, 

της 7ης Οκτωβρίου 2013, η παρούσα σύσταση θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα 

εθνικά κοινοβούλια. 
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Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται 

ΣΥΣΤΑΣΗ 

για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2021 σχετικά με 

την εφαρμογή από τη Μάλτα του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της διαχείρισης των 

εξωτερικών συνόρων 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, της 7ης Οκτωβρίου 2013, 

σχετικά με τη θέσπιση ενός μηχανισμού αξιολόγησης και παρακολούθησης για την επαλήθευση της 

εφαρμογής του κεκτημένου του Σένγκεν και την κατάργηση της απόφασης της εκτελεστικής 

επιτροπής της 16ης Σεπτεμβρίου 1998 σχετικά με τη σύσταση της μόνιμης επιτροπής για την 

αξιολόγηση και την εφαρμογή της σύμβασης Σένγκεν1, και ιδίως το άρθρο 15 παράγραφος 3, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Μεταξύ της 20ής και της 24ης Σεπτεμβρίου 2021 διενεργήθηκε αξιολόγηση Σένγκεν στον 

τομέα της διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων όσον αφορά τη Μάλτα. Σε συνέχεια της 

αξιολόγησης, με την εκτελεστική απόφαση C(2022) 940 της Επιτροπής εγκρίθηκε έκθεση 

στην οποία παρουσιάζονται τα πορίσματα και οι εκτιμήσεις και απαριθμούνται οι βέλτιστες 

πρακτικές και οι ελλείψεις που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση. 

                                                 
1 ΕΕ L 295 της 6.11.2013, σ. 27. 
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(2) Θα πρέπει να διατυπωθούν συστάσεις σχετικά με τα μέτρα αποκατάστασης που θα πρέπει 

να λάβει η Μάλτα για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στο πλαίσιο της 

αξιολόγησης. Δεδομένης της σημασίας που έχει η συμμόρφωση με το κεκτημένο του 

Σένγκεν, ιδίως όσον αφορά το εθνικό κέντρο συντονισμού και την εθνική εικόνα 

κατάστασης, την κατάρτιση νέων συνοριοφυλάκων, την επίγνωση της κατάστασης στη 

θάλασσα και την εικόνα της κατάστασης στη θάλασσα, θα πρέπει να δοθεί προτεραιότητα 

στην εφαρμογή των συστάσεων 5, 8 και 15. 

(3) Η παρούσα απόφαση θα πρέπει να διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα εθνικά 

κοινοβούλια των κρατών μελών. Σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 1 του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1053/2013, εντός τριών μηνών από την έκδοση της παρούσας απόφασης, η 

Μάλτα θα πρέπει να καταρτίσει σχέδιο δράσης το οποίο να απαριθμεί όλες τις συστάσεις 

προς αποκατάσταση των ελλείψεων που επισημάνθηκαν στην έκθεση αξιολόγησης και να 

το υποβάλει στην Επιτροπή και το Συμβούλιο, 

ΣΥΝΙΣΤΑ: 

ότι η Μάλτα θα πρέπει: 

Ευρωπαϊκή ολοκληρωμένη διαχείριση των συνόρων 

1. να ενισχύσει περαιτέρω, να εγκρίνει και να επαληθεύσει το εθνικό σχέδιο έκτακτης 

ανάγκης για τη διαχείριση των συνόρων· 

2. να βελτιώσει τον εθνικό μηχανισμό ποιοτικού ελέγχου καλύπτοντας όλες τις συνιστώσες 

της ευρωπαϊκής ολοκληρωμένης διαχείρισης των συνόρων, να προβλέψει την εκπόνηση 

συστηματικών και καλά σχεδιασμένων αξιολογήσεων καθώς και εκθέσεων και συστάσεων 

αξιολόγησης, να εξασφαλίσει την παρακολούθησή τους με βάση σαφείς προθεσμίες και 

αρμοδιότητες· 

3. να βελτιώσει την ποιότητα και τη συνέπεια της συλλογής δεδομένων για την υποβολή 

στοιχείων στην αξιολόγηση τρωτότητας του Frontex, ιδίως σε σχέση με τον αριθμό των 

ερωτημάτων στο Σύστημα Πληροφοριών Σένγκεν, στις εθνικές βάσεις δεδομένων και στο 

Σύστημα εκ των προτέρων Πληροφοριών για τους Επιβάτες για σκοπούς ελέγχου των 

συνόρων· 
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4. να καταρτίσει στρατηγικές ή επιχειρησιακές εκθέσεις σχετικά με την εμπορία ανθρώπων 

και να επικαιροποιήσει τον δείκτη κινδύνου για την τρομοκρατία· 

Εθνικό και ευρωπαϊκό σύστημα επίγνωσης της κατάστασης και έγκαιρης προειδοποίησης – 

EUROSUR 

5. να αναπτύξει περαιτέρω το εθνικό κέντρο συντονισμού σύμφωνα με το άρθρο 21 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2019/18961, εξασφαλίζοντας επιχειρησιακή ικανότητα σε 24ωρη βάση 

και 7 ημέρες την εβδομάδα και τη συμμετοχή του στον συντονισμό, τον σχεδιασμό και την 

εφαρμογή ελέγχου των εθνικών συνόρων· να σχηματίσει και να διατηρεί ολοκληρωμένη 

εθνική εικόνα κατάστασης σε πραγματικό χρόνο σύμφωνα με το άρθρο 25 παράγραφος 2 

του κανονισμού (ΕΕ) 2019/1896 και να καθορίσει το επιχειρησιακό επίπεδο και το επίπεδο 

ανάλυσης του EUROSUR σύμφωνα με το άρθρο 24 παράγραφος 1 στοιχεία β) και γ) του 

κανονισμού (ΕΕ) 2019/1896· 

Εθνικές ικανότητες για τον έλεγχο των συνόρων 

6. να εξασφαλίσει τη διάθεση επαρκούς αριθμού μόνιμου προσωπικού για τη διενέργεια 

συνοριακών ελέγχων· 

7. να αυξήσει τις γνώσεις και την ικανότητα εντός των ενόπλων δυνάμεων της Μάλτας να 

εντοπίζουν (δυνητικά) θύματα εμπορίας ανθρώπων, παρέχοντας μεθοδολογικά ορθή και 

προσανατολισμένη κατάρτιση σχετικά με τους τρόπους εντοπισμού και ταυτοποίησης 

πιθανών θυμάτων και αντιμετώπισης τέτοιων καταστάσεων· 

8. να εξασφαλίσει ότι όλο το αστυνομικό και πολιτικό μεταναστευτικό προσωπικό που 

προσέλαβαν πρόσφατα οι αστυνομικές δυνάμεις της Μάλτας έχει παρακολουθήσει την 

κατάρτιση για συνοριοφύλακες, προτού τοποθετηθεί σε συνοριακά σημεία διέλευσης για 

τη διενέργεια συνοριακών ελέγχων, και να αυξήσει τη διάρκεια της εν λόγω κατάρτισης 

ώστε να μεσολαβεί επαρκής χρόνος για την απόκτηση του αναγκαίου επιπέδου 

εμπειρογνωμοσύνης για τη διενέργεια αποτελεσματικών συνοριακών ελέγχων· 

Συνοριακοί έλεγχοι 

9. να εξασφαλίσει τη διάθεση και χρήση κινητών συσκευών με πρόσβαση στις σχετικές 

βάσεις δεδομένων, σε όλα τα σημεία διέλευσης των θαλάσσιων συνόρων, ώστε να 

βελτιωθεί η ποιότητα των συνοριακών ελέγχων επί των σκαφών· 

                                                 
1 ΕΕ L 295 της 14.11.2019, σ. 1. 
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10. να εξασφαλίσει την κατάρτιση των αστυνομικών στη χρήση του εξοπλισμού εξέτασης 

εγγράφων στη δεύτερη γραμμή και να βελτιώσει τις συνολικές γνώσεις τους σχετικά με 

τον εντοπισμό πλαστών εγγράφων, ώστε να βελτιωθεί η ποιότητα των συνοριακών 

ελέγχων· 

11. να μεριμνήσει για τη συμμόρφωση της διαδικασίας έκδοσης θεωρήσεων στα εξωτερικά 

σύνορα με το άρθρο 35 παράγραφοι 3 και 4 του κώδικα θεωρήσεων1 χορηγώντας 

ομοιόμορφη θεώρηση, και να επικαιροποιήσει τα έντυπα αίτησης θεώρησης σύμφωνα με 

το άρθρο 11 και το παράρτημα Ι του κώδικα θεωρήσεων· 

12. να βελτιώσει τη διανομή προειδοποιήσεων και σχετικών πληροφοριών από τη μονάδα 

στοιχείων επιβατών στις αρχές συνοριοφυλακής του αερολιμένα, ιδίως στην πρώτη 

γραμμή· 

13. να εξασφαλίσει τη συμμόρφωση με το άρθρο 8 παράγραφος 6 του κώδικα συνόρων του 

Σένγκεν σε συνδυασμό με το άρθρο 21 της ΣΛΕΕ και το άρθρο 5 παράγραφος 1 της 

οδηγίας 2004/38/ΕΚ, καθώς και με το κεκτημένο της ΕΕ για την προστασία των 

δεδομένων, τερματίζοντας την πρακτική της συστηματικής καταχώρισης των προσώπων 

που απολαύουν του δικαιώματος της ελεύθερης κυκλοφορίας (ήτοι πολίτες της ΕΕ/της 

Ελβετίας/του ΕΟΧ και μέλη των οικογενειών τους) στο σύστημα ελέγχου των συνόρων· 

14. να μεριμνήσει ώστε οι διαδικασίες συνοριακού ελέγχου των σκαφών αναψυχής να 

συμμορφώνονται με το άρθρο 8 και το παράρτημα VI σημεία 3.2.4. και 3.2.5 του κώδικα 

συνόρων του Σένγκεν, διενεργώντας συστηματικά συνοριακούς ελέγχους σε όλα τα σκάφη 

αναψυχής και τα μικρά σκάφη στα σύνορα της Μάλτας, καθώς και να αναπτύξει προϊόντα 

ανάλυσης κινδύνου και δείκτες προσαρμοσμένους στον συνοριακό έλεγχο των σκαφών 

αναψυχής· 

Επιτήρηση των συνόρων 

15. να αναβαθμίσει επειγόντως το σταθερό σύστημα ραντάρ εξασφαλίζοντας πλήρη κάλυψη 

από ραντάρ και ηλεκτροοπτικές κάμερες μεγάλης εμβέλειας ημέρας/νύχτας, με 

αποτελεσματικό εύρος πέραν των χωρικών υδάτων, με την ικανότητα εντοπισμού όλων 

των αντικειμένων που διασχίζουν τα χωρικά ύδατα, ώστε να βελτιωθεί η επίγνωση της 

κατάστασης που έχουν οι ένοπλες δυνάμεις της Μάλτας και να διατηρηθεί πλήρης εικόνα 

της κατάστασης στη θαλάσσια επιτήρηση· 

                                                 
1 ΕΕ L 243 της 15.9.2009, σ. 1. 
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Ειδικοί τόποι 

Διεθνής Αερολιμένας Μάλτας 

16. να διασφαλίσει την κατάλληλη κατάρτιση προφίλ της ροής επιβατών από τους 

αστυνομικούς στις πύλες αυτοματοποιημένου συνοριακού ελέγχου· να εξασφαλίσει ότι ο 

χώρος και από τις δύο πλευρές των πυλών του αυτοματοποιημένου συνοριακού ελέγχου 

στις αφίξεις είναι ασφαλισμένος και ότι αποτρέπεται η παράκαμψη των συνοριακών 

ελέγχων μέσω της εγκατάστασης υλικών εμποδίων στον εν λόγω χώρο. 

 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο Πρόεδρος / Η Πρόεδρος 

 

_______________ 


		2022-06-20T14:59:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



